
	1.
	Vložnik (ime organizacije, ki zagotavlja pogoje letenja in pripadajoče utemeljitve)
	Applicant (name of organization providing the flight conditions and associated substantiations)



	2.
	Referenčna št. vloge (če je na voljo)
Applicant reference (if applicable)

	
	     
	
	     

	3.
	Proizvajalec/tip zrakoplova
Aircraft manufacturer/type
	4.
	Serijska številka
Serial No.

	
	     
	
	     

	5.
	Namen leta: (v skladu z 21A.701(a))
Purpose: (in accordance with 21A.701(a))

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16

	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|
	|_|

	Začetno obdobje veljavnosti dovoljenja za letenje:       od:      	do:      		Neomejeno  |_|	Urgentno  |_|
Initial Duration for Permit to Fly: 		     From: 		Until: 		Unlimited   		Urgent-AOG  

	6.
	Konfiguracija zrakoplova
Aircraft configuration
	Zgoraj navedeni zrakoplov, za katerega se zahteva dovoljenje za letenje, je opredeljen v (navedi referenco(e) na dokument(e), ki opredeljuje(jo) konfiguracijo zrakoplova:
The above aircraft for which a Permit to Fly is requested is defined in (add reference to the document(s) identifying the configuration of the aircraft):
Za spremembo(e), ki vplivajo na obrazec začetne odobritve: opis spremembe, je ta obrazec potrebno ponovno izdati. For change(s) affecting the initial approval form: description of change(s). This form must be re-issued.

	
	     

	7.
	Utemeljitev
Substantiation
	Sklici na dokument(e), ki utemeljuje(jo), da lahko zrakoplov (kot je opisan v točki 6) varno izvede predvideni(-e) let(-e) pod določenimi pogoji ali omejitvami. Za spremembo(-e), ki vpliva(-jo) na obrazec začetne odobritve: sklic(i) na dodatno(-e) utemeljitev(-e). Ta obrazec je treba ponovno izdati.
References to the document(s) justifying that the aircraft (as described in 6.) can perform the intended flight(s) safely under the defined conditions or restrictions. For change(s) affecting the initial approval form: reference(s) to additional substantiation(s). This form must be re-issued.

	
	     

	8.
	Pogoji/omejitve
Conditions/Restrictions
	Zgoraj navedeni zrakoplov je potrebno uporabljati z naslednjimi pogoji ali omejitvami (podrobnosti teh pogojev/omejitev ali sklic na ustrezen dokument, vključno s posebnimi navodili za vzdrževanje in pogoji za izvajanje teh navodil:
The above aircraft must be used with the following conditions or restrictions (details of these conditions/restrictions, or reference to relevant document, including specific maintenance instructions and conditions to perform these instructions):

	
	
     

Odobritev pogojev za letenje ostane veljavna, če je opredeljena konfiguracija ustrezna, če se zrakoplov vzdržuje v skladu z veljavnimi navodili in če se upošteva skladnost z direktivami o plovnosti (AD).
The flight conditions approval remains valid provided the declared configuration is applicable, the aircraft is maintained in accordance with defined instructions, and compliance with airworthiness directives (AD) is observed.

	9.
	Izjava
Statement

	
	Pogoji letenja so določeni in utemeljeni v skladu z 21.A.708. Zrakoplov, kot je določen v rubriki 6 nima lastnosti zaradi katerih ni varen za opisano operacijo pod opredeljenimi pogoji in omejitvami.
The flight conditions have been established and justified in accordance with 21.A.708. The aircraft as defined in block 6 above has no features and characteristics making it unsafe for the intended operation under the identified conditions and restrictions.

	
	[ko je potrjeno znotraj pooblastil potrjene organizacije]
[when approved under a privilege of an approved organisation]

	10.
	Potrjeno na osnovi odobritve organizacije številka (če se uporabi):
Approved under Organisation Approval Number (if applicable):
	     

	11. 
	Datum izdaje 
Date of issue
	     
	12. Ime in podpis
	Name and signature
	     

	Pomembno obvestilo: CAA ne more sprejeti vloge brez podpisa. Prosimo poskrbite, da podpišete vlogo za odobritev Pogojev za letenje za izdajo dovoljenja za letenje.
Important Note: CAA cannot accept applications without signature. Please make sure that you sign the application and the Flight Conditions for a issuing of Permit to Fly.



	13. CAA odobritev – izpolni samo Agencija za civilno letalstvo 
CAA Approval - To be filled in only by the Civil Aviation Agency, Slovenia 

	Številka odobritve Agencije za civilno letalstvo
CAA Slovenia Approval Number
	     

	Letalski nadzornik  -  Ime in priimek
AIR Inspector   -  Name
	     

	Datum:
Date
	     
	Podpis: 
Signature
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	VLOGA ZA ODOBRITEV POGOJEV LETENJA PRED IZDAJO DOVOLJENJA ZA LETENJE SKLADNO Z DEL 21
APPLICATION FOR APPROVAL OF FLIGHT CONDITIONS FOR A PERMIT TO FLY ACCORDING TO PART 21 
	[image: ]




Navodila za izpolnjevanje VLOGE ZA ODOBRITEV POGOJEV LETENJA PRED IZDAJO DOVOLJENJA ZA LETENJE SKLADNO Z DEL 21 - EASA Obrazec 18B
Instruction for completion the APPLICATION FOR APPROVAL OF FLIGHT CONDITIONS PRIOR TO THE ISSUANCE OF A PERMIT TO FLY in accordance with PART 21 - EASA Form 18B 

Ta navodila za izpolnjevanje vam zagotavljajo vsa dodatna navodila in zahteve za izpolnitev vloge za odobritev  pogojev letenja za izdajo Dovoljenja za letenje (obrazec 18B). V primeru namena letenja v drugih državah se priporoča izpolnitev teksta obrazca dvojezično (slovensko in angleško) ali samo v angleščini. Prosimo, da izpolnite obrazec čitljivo.
This Completion Instruction Sheet will provide you with any additional instructions and requirements necessary to complete the Flight Conditions for a Permit to Fly (Approval Form 18B). It is strongly recommended to fill the form bilingually (Slovene and English languages) or in English only in completing the form. Please complete the form in a clearly legible way.
	PODPISAN EASA OBRAZEC 18B NI ODOBRITEV ZA LETENJE
POTREBNO JE DOVOLJENJE ZA LETENJE IZDANO S STRANI AGENCIJE ZA CIVILNO LETALSTVO ALI USTREZNO ODOBRENE ORGANIZACIJE ZA IZDAJO DOVOLJENJA ZA LETENJE, DEL CAMO ALI DEL CAO
A SIGNED EASA FORM 18B IS NOT AN AUTHORISATION TO FLY
A PERMIT TO FLY IS REQUIRED, ISSUED BY THE CAA SLOVENIA OR BY AN APPROPRIATELY APPROVED ORGANISATION FOR ISSUING PERMIT TO FLY IN ACCORDANCE WITH  PART-CAMO or PART-CAO

	# - Ime polja
     Field Name
	Navodila za izpolnjevanje
Completion Instructions

	1. Vlagatelj
     Applicant 
	Vnesite polno ime pravne osebe (kot je navedeno v poslovni registraciji ali podobnem pravnem dokumentu) ali fizične osebe (kot je prikazano v ID kartici / potnem listu), ki zagotavlja pogoje letenja in s tem povezanih obrazložitev.
Please enter the full name of the company (as it appears on the Business Registration or similar legal document) or natural person (as it appears in the ID Card/Passport) providing the flight conditions and associated justifications.

	2.  Referenčna št. vloge
Applicant reference
	Vlagateljeva številka dokumenta, za namen sledljivosti.
Number and issue, for traceability purpose, please enter the applicant’s reference

	3. Proizvajalec  zrakoplova/tip
  Aircraft   manufacturer/type
	Prosimo pravilno navedite proizvajalca in tip zrakoplova.
Please identify the Aircraft manufacturer and type

	4. Serijska številka
    Serial No.
	Navedite prosimo serijsko(e) številko(e) zrakoplova(ov)	
Please list the serial number(s)	

	5. Namen leta: (v skladu z 21A.701(a))
    Purpose (i.a.w.  21.A.701(a))
	Navedite namen v skladu z 21.A.701 (a). Vsebina tega polja mora biti enaka kot v rubriki 4   VLOGE ZA IZDAJO DOVOLJENJA ZA LETENJE SKLADNO Z DEL 21. Kljub temu pa CAA odobreni pogoji letenja veljajo tako dolgo, kot konfiguracija, kot je opredeljeno v rubriki 6, in pogoji, kot so opredeljeni v rubriki 8 v skladu z 21.A.708 veljajo za nespremenjene. Isti EASA obrazec 18B, se lahko uporabi za dodatna dovoljenja za letenje, razen če je veljavnost omejena s strani CAA, v rubriki 8.
Preverite namen leta, ki ga navedete v obrazcu EASA 18B, in ugotovite, ali je povezan z varnostjo projekta (safety of design) ali ne. Vloga za več namenov leta je sprejemljiva.
Nekateri nameni leta se nanašajo na zrakoplove z neskladnostmi, ki so praviloma povezane z varnostjo projekta, npr. nameni leta 21.A.701(a) (1) / (2) / (8) / (9) / (10) / (12) / (13) / (15) / (16).
Nasprotno pa se nekateri drugi nameni leta pogosto nanašajo le na zrakoplove s tipičnimi neskladnostmi, ki NISO povezane z varnostjo projekta, npr. nameni leta 21.A.701(a) (4) / (5) / (6) / (7) / (14).
Nazadnje obstajajo tudi nameni leta, ki so lahko – odvisno od neskladnosti zrakoplova – povezani z varnostjo projekta ali pa ne, npr. 21.A.701(a) (3) / (11).
Na primer: prelet (ferry flight) kot namen leta št. 11 bo povezan z »varnostjo projekta« pri zrakoplovu, pri katerem ni bila izpolnjena zahteva AD, ali pri katerem je neuporabna oprema izven odobrenega glavnega seznama minimalne opreme (Master Minimum Equipment List); medtem ko preleti zrakoplovov z zapadlimi rednimi vzdrževalnimi roki ne bodo povezani z »varnostjo projekta«. Za dodatne podrobnosti o opisu št. 16, kot možnega namena leta po Part 21.A.701(a) glejte GM 21.A.701(a). V primeru dvoma je priporočljivo, da se vloga za odobritev pogojev letenja vloži na EASA.
Please identify the purpose in accordance with 21.A.701 (a). The content of this field must be identical to form VLOGE ZA IZDAJO DOVOLJENJA ZA LETENJE SKLADNO Z DEL 21, Field 4.  Nevertheless the CAA approved flight conditions are valid as long as the configuration as defined in Field 6 and the conditions as defined in Field 8 in accordance with 21.A.708 are unchanged. The same EASA Form 18B may be used for additional Permits to Fly unless validity is limited by CAA in Field 8.
Check the Flight Purpose by the applicant in the EASA Form 18B as to whether it relates to design safety or not. Application for multiple flight purposes is acceptable. 
Certain flight purposes refer to aircraft with non-conformities that are typically related to the safety of the design, E.g. flight purposes 21.A.701(a)(1) / (2) / (8) / (9) / (10) / (12) / (13) / (15) / (16) 
Conversely, some other flight purposes often only refer to aircraft with typical non-conformities that are NOT related to the safety of the design: E.g. flight purposes 21.A.701(a)(4) / (5) / (6) / (7) / (14) 
Finally, there are also flight purposes which, depending on the non-conformity of the aircraft, may or may not relate to the safety of design. E.g. 21.A.701(a) (3) / (11). 
For instance, a ferry flight as flight purpose No. 11 will relate to “design safety” for an aircraft where an AD has not been complied with or where an equipment outside the approved Master Minimum Equipment List is unserviceable; while ferry flights of aircraft with overdue standard maintenance will not relate to “design safety”. Refer to GM 21.A.701(a) for further details on the description of the sixteen (16) possible flight purposes of Part 21.A.701(a). In case of doubt, the application for approval of Flight Conditions to EASA is preferred.

	6. Konfiguracija  zrakoplova
    Aircraft configuration
	Vnesti sklic na dokument (e), ki opredeljuje konfiguracijo zrakoplova.
Za spremembo (-e), ki vplivajo na začetno odobritv pogojev letenja: opis sprememb (e). Ta obrazec je potrebno ponovno izdati.
Konfiguracija zrakoplova mora zagotoviti natančno opredelitev neskladnega zrakoplova, da bo prosilec po izdaji dovoljenja za letenje (PtF) sposoben nadzorovati to neskladno konfiguracijo, če bi sprememba ali popravilo zrakoplova lahko vplivala na veljavnost pogojev, kot so določeni/odobreni v pogojih za letenje (FC) za PtF (glej GM 21.A.708(d)).
Add reference to the document(s) identifying the configuration of the aircraft.  For change(s) affecting the initial approval form: description of change(s). This form must be re-issued.
Aircraft configuration: should provide an accurate definition of the non-compliant aircraft, so as to ensure that the applicant will be able to control this non-compliant configuration after the PtF is issued in the event that an aircraft change or repair could affect the validity of the conditions as established/approved in the FC for the PtF, see GM 21.A.708(d).

	7. Utemeljitev
    Substantiations
	Navedite vse utemeljitve in sklice na dokument (-e), ki upravičujejo, da lahko zrakoplov (kot je opisano v rubriki 6) opravi predvidene let (e) varno pod določenimi pogoji ali omejitvami.
Za spremembo (-e), ki vplivajo na začetno odobritv pogojev letenja: opis sprememb (e). Ta obrazec je potrebno ponovno izdati.
Please provide all justifications and make references to the document(s) justifying that the aircraft (as described in Field 6) can perform the intended flight(s) safely under the defined conditions or restrictions.
For change(s) affecting the initial approval form: reference(s) to additional justification(s). This form must be re-issued.

	8. Pogoji/omejitve
    Conditions /   Restrictions
	Pogoji/omejitve morajo vključevati vse pogoje in omejitve, ki zagotavljajo ublažitev tveganj plovnosti, povezanih z neskladnostjo zrakoplova in na podlagi utemeljitev, ki jih je predložil vložnik. To lahko privede da CAA SI zahteva, da mora vložnik posodobiti obrazec EASA 18B.
Podrobnosti o teh pogojih/omejitvah, ali sklic na ustrezne listine, vključno s posebnimi navodili in pogoji za izvedbo teh navodil za vzdrževanje, so
a. pogoji ali omejitve glede poti, zračnega prostora ali obojega, potrebnih za let (-e);
b. pogoji in omejitve, ki se nanašajo na posadko, ki upravlja zrakoplov;
c. omejitve glede prevoza oseb, ki niso letalska posadka;
d. omejitve glede delovanja, posebnih postopkov ali tehnični pogoji, ki jih morajo izpolnjevati;
e. posebni programom testnega letenja (če je primerno);
f. dogovori o specifični stalne plovnosti, vključno z navodili za vzdrževanje in režim, v skladu s katerim se bodo izvedli;
g. uporabljena metoda za nadzor konfiguracije zrakoplova, da bi ostal znotraj določenimi pogoji.

Primeri so:
h. Odobritev pogojev letenja je omejena samo na prelet(e) zrakoplova(ov) brez potnikov (ferry flight). Letališče odhoda: ...... .. letališče prihoda: ...... .. (ali ustrezna alternacija).
i. Uporabiti je potrebno posebna testna območja za preprečevanje konfliktov z rednim prometom in testiranje letenja nad naseljenimi območji.
j. Potrebno je usklajevanje s kontrolo zračnega promet (ATC).
k. Letalska posadka mora imeti ustrezne licence in mora biti seznanjena s konfiguracijo zrakoplova in posebnimi operativnimi postopki, potrebnimi v skladu s temi pogoji letenja.
l. Pilot/kopilot mora(ta) imeti veljavno [- navedite zahtevane pilotsko licenco -] in mora(ta) biti seznanjen(a) s konfiguracijo zrakoplova in posebnimi operativnimi postopki, potrebnimi v skladu s temi pogoji letenja.
m. Upoštevati je potrebno poseben Program testiranja v letu za DOA EASA.21.J. ...... ...
n. Zahteva(jo) se testni pilot(i) za testirnje prototipnih zrakoplovov.
o. Zahteva(jo) se testni pilot(i) za testiranje letalske elektronike in preskus sistemov.
p.  Na krovu je dovoljena le minimalna posadka in potrebno tehnično osebje.
q. Brez potnikov.
r. Samo po pravilih za vizualno dnevno letenje (VFR Day).
s. Samo v meteoroloških pogojih vizualnega letenja (VMC).
t. Nedovoljeno letenje v pogojih zaledenitve.
u. Let mora biti izveden brez nadtlaka v kabini zrakoplova.
v. Posadka mora uporabiti dodatni kisik, kot to zahteva EU OPS 1.385.
w. Let mora biti izveden z izvlečenim in zaklenjenim podvozjem, VLO =……….
x. Polet ne sme potekati v zračnem prostoru RVSM.
y. Izogniti se je potrebno območjem s turbulenco, visokim faktorjem preombremenitve in trdim pristankom.
z. Dovoljena uporaba suhih vzletno-pristajalnih stez, ne pa mokrih oziroma kontaminiranih.
aa. Upoštevati je potrebno posebna navodila za vzdrževanje in letalske operacije  DOA EASA.21.J. ...... ...
ab. Veljajo redne zahteve glede servisiranja in vzdrževanja.
ac. Za preprečitev odpreme mora obstajati poškodba ali pomanjkljivost.
ad. Pred poletom morajo biti izvedeni naslednji vzdrževalni kontrolni pregledi brez ugotovljenih pomanjkljivosti oziroma napak:……….
ae. Brez preleta natrpanih ali gosto poseljenih območij razen poleta in pristanka.
af. Osnovni letalni priročnik z ustreznimi dodatki ostane v veljavi.
ag. Program vzdrževanja zrakoplova in z njim povezani priročniki še naprej ostanejo v uporabi.

Conditions/Restrictions shall include all conditions and restrictions that ensure the mitigation of the airworthiness risks associated with the aircraft non-compliance, based on the substantiations submitted by the applicant. This may lead CAA SI to require the applicant to update EASA Form 18B.
Details of these conditions/restrictions, or reference to the relevant document, including specific maintenance instructions and conditions to perform these instructions, are
a. the conditions or restrictions put on itineraries or airspace, or both, required for the flight(s);
b. the conditions and restrictions put on the flight crew to fly the aircraft;
c. the restrictions regarding carriage of persons other than flight crew;
d. the operating limitations, specific procedures or technical conditions to be met;
e. the specific flight test programme (if applicable);
f. the specific continuing airworthiness arrangements including maintenance instructions and regime under which they will be performed;
g. the method used for the control of the aircraft configuration, in order to remain within the established conditions

Examples are:
h. The flight conditions approval is restricted to ferry … flight(s) only. Departure Airport: …….. Destination Airport: …….. (or a suitable alternate).
i. Special test areas must be used to avoid conflicts with regular traffic and flight testing over populated areas.
j. ATC coordination is required.
k. Flight Crew must have the appropriate licence and must be familiar with aircraft configuration and special operational procedures required under this flight conditions.
l. Pilot/Co-pilot must have valid [- indicate required pilot licence -] and must be familiar with aircraft configuration and special operational procedures required under this flight condition.
m. Special Flight Test Program of the DOA EASA.21.J.…….. must be observed.
n. Experimental Flight Test Pilot(s) are required.
o. Test Pilot(s) for avionics and systems test are required.
p. Only minimum flight crew and required technical personal on board.
q. No passengers
r. VFR Day only
s. VMC only
t. Non-icing conditions
u. Flight must be conducted un-pressurized
v. The Flight Crew must use supplementary oxygen as required by EU OPS 1.385.
w. Flight must be conducted with the gear down and locked. VLO = ……..
x. Flight must NOT be conducted in RVSM airspace.
y. Avoid areas of turbulence, high g-load, hard landing.
z. Dry runways only, no wet-, contaminated runways.
aa. Special Maintenance Instructions and Flight Operations Instructions of the DOA EASA.21.J.…….. must be observed.
ab. Regular Service and Maintenance Requirements apply.
ac. Damage and Deficiency must exist that would prevent dispatch.
ad. Before the flight can be carried out, following checks must have been performed without findings: ……..
ae. No flight over congested or densely populated areas, except for take-off and landing.
af. The Basic Flight Manual and the relevant Supplements remain applicable.
ag. The aircraft maintenance programme and related manuals remain applicable.

	9. Izjava
    Statement
	Se ne izpolnjuje. Pogoji letenja so bili vzpostavljeni in utemeljeni vključno z vsemi pogoji in omejitvami potrebnimi za varno obratovanje zrakoplova.
Not to be filled in. The flight conditions have been established and justified including any condition or restriction necessary for safe operation of the aircraft.

	10. Potrjeno na  osnovi odobritve organizacije številka
     Approved under Organisation Approval Number
	Vpiše se referenčna številka odobritve organizacije, v primeru, da so pogoji odobreni na osnovi ustreznega privilegija organizacije.
To be filled in when approved under a privilege of an approved organisation.

	11. Datum izdaje
         Date of issue
	Vstaviti datum izdeaje EASA obrazca 18B (s strani vlagatelja).
Please enter the date when the EASA Form 18B was issued.

	12.  Ime in priimek ter podpis vlagatelja
      Applicant Name and signature
	Vnese se ime in priimek ter podpis  odgovorne oziroma pooblaščene osebe vlagatelja. Če obrazec ni podpisan bodo nastale zamude.
To be signed by an authorised representative of the applicant. If not signed, delays will occur.

	13. Odobritev s strani Agencije za civilno letalstvo
CAA Approval 
	Izpolni le Agencija za civilno letalstvo.
To be filled in ONLY by CAA.
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